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贊助人
梁唐青儀女士

名譽主席
胡經昌BBS太平紳士 

李崇德BBS太平紳士 

梁永祥BBS太平紳士

董事局成員
主席

副主席

副主席 

司庫 

董事 

  

義務法律顧問
周永健SBS太平紳士 

藝術總顧問
陳維亞先生

藝術顧問
王仁曼女士BBS

毛妹太平紳士

白朗唐先生

陳永華太平紳士 

盛培琪女士 

莫鳳儀 MH太平紳士 

鄧樹榮先生 

劉兆銘先生MH

羅耀威先生 

兒童團／少年團藝術顧問
潘志濤先生

公司核數師
林海涵會計師行

註冊及主要辦事處
香港皇后大道中345號

上環市政大廈4字樓

電話：(852) 3103 1888

傳真：(852) 2805 2743 

網址：www.hkdance.com

電郵：hkdance@hkdance.com

黃遠輝SBS太平紳士

馮英偉先生

藍列群女士

朱皓琨先生

馬黎碧蓮女士

何浩川先生

冼源先生  

楊國樑先生

羅孔君女士 

曾釗駿先生

邱小菲太平紳士

陳祖泳女士 

童小紅女士

Patron
Mrs Regina Leung

Emeritus Chairmen
Mr Henry Wu, BBS, JP
Mr Lee Shung-tak, BBS, JP
Mr William Leung, BBS, JP

Board Members
Mr Stanley Wong, SBS, JP, Chairman
Mr Wilson Fung, Vice Chairman
Ms Lam Lit-kwan, Vice Chair-lady
Mr Raphael Chu, Treasurer
Mrs Jackie Ma
Mr Ho Ho-chuen
Mr Sin Yuen
Mr Paul Yeung 
Ms Jane Curzon Lo
Mr Justin Tsang 
Ms Sylvia Yau, JP
Ms Joanne Chan
Ms Tung Siu-hung

Honorary Legal Adviser
Mr Anthony Chow, SBS, JP

Chief Artistic Adviser
Mr Chen Weiya

Artistic Advisers
Ms Jean M. Wong, BBS
Mrs Christine Liao, JP
Mr Tom Brown
Prof Chan Wing-wah, JP
Ms Sheng Peiqi
Ms Emily Mok, MH, JP
Mr Tang Shu-wing
Mr Lau Siu-ming, MH
Mr Law Yiu-wai

Artistic Adviser (Children’s and Youth Troupes)
Mr Pan Zhitao

Company Auditors
H. H. Lam & Co.

Registered and Principal Office
4/F Sheung Wan Municipal Services Building
345 Queen’s Road Central, Sheung Wan, Hong Kong
Telephone : (852) 3103 1888 
Facsimile : (852) 2805 2743 
Web-site : www.hkdance.com
E-mail: hkdance@hkdance.com

香港舞蹈團由香港特別行政區政府資助
The Hong Kong Dance Company is financially supported by the Government of the Hong Kong Special Administrative Region 

香港舞蹈團為荃灣大會堂場地伙伴
The Hong Kong Dance Company is a Venue Partner of Tsuen Wan Town Hall
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現時之社會服務及公職：香港房屋委員會委員、香港城市規劃委員會成員、香港市建局

非執行董事、中央政策組特邀顧問、科學博物館咨詢委員會成員、能源咨詢委員會成

員、香港地球之友董事局成員以及首長級薪俸及服務條件常務委員會委員。

羅兵咸永道會計師事務所審計合夥人。社會服務及公職：香港大學商學院會計科顧問委

員會成員、香港大學職業諮詢委員會成員。

怡和管理有限公司集團財務總監。社會服務及公職：香港會計師公會前會長、打擊洗錢

及恐怖份子資金籌集(金融機構)覆核審裁處委員、西九文化區管理局審計委員會成員、香

港保險業聯會保險代理登記委員會客席成員、香港大學會計學科顧問委員會主席、香港

大學專業進修學院商學部諮詢委員會成員、香港城市大學會計學系顧問委員會成員、香

港科技大學學生會會計系學生諮詢委員會榮譽副主席。

Jackim Art Studio創辦人。社會服務及公職：香港藝術中心節目委員會委員、新界崇德

社會員及藝術在醫院委員會委員。

香港規劃師學會會員、英國皇家測量學會會員及香港地產代理（個人）牌照持牌人。社

會服務及公職：周大福慈善基金顧問（義務）、扶貧委員会會轄下香港退休保障研究督導

小組委員、扶貧委員會社會参參予專責小組的宣傳活動工作小組成員、大嶼山發展諮詢委

員會成員。

黃遠輝 銀紫荊星章，太平紳士 
Mr. Wong Yuen-fai, Stanley, SBS, JP

朱皓琨先生
Mr. Raphael Chu

馮英偉先生 

Mr. Fung Ying-wai, Wilson
馬黎碧蓮女士 

Mrs. Jackie Ma

藍列群女士 

Ms. Lam Lit Kwan

Current Community Services: Member of Hong Kong Housing Authority, Member of Town Planning 
Board, Non-Executive Director of Hong Kong Urban Renewal Authority, Associate Member of Central 
Policy Unit, Member of Science Museum Advisory Panel, Member of Energy Advisory Committee, Board 
Member of Friends of the Earth, Hong Kong and Member of Standing Committee on Directorate Salaries 
and Conditions of Service.

Partner, Assurance, PricewaterhouseCoopers Hong Kong. Community services: Member of the
Accounting Advisory Board of the School Business, the University of Hong Kong and member of
the Careers Advisory Board, the University of Hong Kong.

Group Financial Controller, Jardine Matheson Limited. Community Services: Past President of Hong 
Kong Institute of Certified Public Accountants, Member of Anti-Money Laundering and Counter-Terrorist 
Financing (Financial Institutions) Review Tribunal, Member of the Audit Committee of West Kowloon 
Cultural District Authority, Chairman of the Accounting Advisory Board of School of Business, the 
University of Hong Kong, Member of the HKU School of Professional and Continuing Education (SPACE) 
Business Studies Advisory Board, Member of Departmental Advisory Committee for the Department 
of Accountancy, City University of Hong Kong, Advisor of the Society of Accountancy Student Union, 
Honorary Vice-President of the Advisory Board of The Accounting Students’ Society of the Hong Kong 
University of Science and Technology Student’s Union.

Founder of Jackim Art Studio. Community Services: Member of Arts Programme Committee of Hong 
Kong Arts Centre, Member of Zonta Club of the New Territories and Board Member of Arts in Hospital 
Committee.

Member of Hong Kong Institute of Planning, Member of Royal Institute of Chartered Surveyor and 
Hong Kong Estate Agent’s License (individual). Community services: Advisor of Chow Tai Fook Charity 
Foundation (On Volunteer Basis), Member of the Steering Group of ‘Future Development of Retirement 
Protection in Hong Kong’ under ‘Social Security and Retirement Protection Task Force’ of the Commission 
on Poverty, Member of Working Group of ‘Bless Hong Kong Campaign’ under ‘Societal Engagement Task 
Force’ of the Commission on Poverty, Member of Lantau Development Advisory Committee.

主席 Chairman 司庫 Treasurer

副主席 Vice Chairman 董事 Member

副主席 Vice Chair-lady
何浩川舞蹈團藝術總監。社會服務及公職：香港藝術發展局委員舞蹈組主席、中國藝術

研究院學術委員、台北民族舞蹈藝術指導及香港舞蹈聯會副主席。

何浩川先生
Mr. Ho Ho Chuen 

Artistic Director of Ho Ho Chuen Dance Organizations. Community Services: Member of Hong 
Kong Arts Development Council (Dance), Research Fellow, China Graduate Institute of Fine Arts, 
Artistic Advisor of Taipei Folk Dance Theatre and Vice-chairman of Association of Hong Kong Dance 
Organizations.

董事 Member

The Board of Directors
董事局成員
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Per Artem Lumen有限公司董事。社會服務及公職：「夥伴倡自強」社區協作計劃諮

詢委員會政府任命委員、公共事務論壇政府任命委員。

Mandarin Star China有限公司董事。社會服務及公職：禁毒常務委員會委員、香港

大學Azalea Endowment Fund管理委員會委員。

舞蹈教師。社會服務及公職：香港學校舞蹈節評判、香港獅子會舞蹈比賽評判、香

港各區舞蹈比賽評判、全港公開舞蹈比賽評判。

陳祖泳女士 
Ms. Joanne Chan

邱小菲太平紳士 

Ms. Yau Siu Fee Sylvia, JP

童小紅女士 

Ms. Tung Siu Hung

Director of Per Artem Lumen Limited. Community Services: Advisory Committee on Enhancing Self-
Reliance Through District Partnership Programme - Government-Appointed member, Public Affairs 
Forum Government-Appointed member.

Director of Mandarin Star China Ltd. Community Services: Member of the Action Committee Against 
Narcotics, Member of the Management Board of the Azalea Endowment Fund, the University of Hong 
Kong.

Dance Teacher. Community Services: Adjudicator of Schools Dance Festival, Adjudicator of Hong Kong 
Lion’s Club Dance Competition, Adjudicator of District Dance Competition in Hong Kong and Adjudicator 
of Open Dance Contest.

大律師。社會服務及公職：保安及護衞業管理委員會副主席、入境事務審裁處審裁

員、香港會計師公會紀律小組委員及香港大律師公會內地事務委員會委員。

羅孔君女士 
Ms. Lo Jane Curzon

Barrister-at-law. Community Services: Vice Chairman of Security and Guarding Services Industry 
Authority, Hong Kong; Adjudicator of The Immigration Tribunal; Member of The Disciplinary Panel of 
the Hong Kong Institute of Certified Public Accountants; Member of the Special Committee on Mainland 
Affairs of Hong Kong Bar Association.

香港舞蹈總會執行董事、藝術總監。社會服務及公職：香港藝術發展局審批員、香

港兒童合唱團名譽舞蹈顧問及蓓蕾舞蹈社榮譽顧問。

冼源先生
Mr. Sin Yuen 

The Board Member and Artistic Director of Hong Kong Dance Federation Ltd. Community Services: 
Examiner of Hong Kong Arts Development Council, Honorary Adviser (Dance) of The Hong Kong 
Children’s Choir and Honorary Adviser of Budlet Folk Dance Club.

董事 Member

董事 Member

董事 Member
證券及期貨事務監察委員會秘書長。社會服務及公職包括：香港藝術發展局覆檢委

員會增選委員、緊急救援基金委員會委員及中華人民共和國政治協商會議第十二屆

廣州市委員會委員。

楊國樑先生 

Mr. Paul Yeung

Commission Secretary, Securities and Futures Commission. Community Services include: Co-opted 
Member of the Review Committee, Hong Kong Arts Development Council, Member of Emergency Relief 
Fund Committee and Member of the 12th Chinese People’s Political Consultative Conference, Guangzhou. 

董事 Member

ITES Technologies Limited執行董事。社會服務及公職：數碼21資訊科技策略諮詢

委員會委員、中小型企業委員會委員。

曾釗駿先生 

Mr. Justin Tsang

The Executive Director of ITES Technologies Limited. Community Services: Member of Digital 21 Strategy 
Advisory Committee. Member of Small and Medium Enterprises Committee.

董事 Member

董事 Member

董事 Member

The Board of Directors
董事局成員
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本地節目
Local Programme

主／合辦機構
Presenters /
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

演出場數
No. of 
Performances

觀眾人數
No. of 
Audience

1
《金曲舞韻顧嘉煇》
 Pop Classics : Joseph Koo’s Dance Melodies 2013

香港舞蹈團 
HKDC

7-9/6/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

4 2,118 

2 
 《快樂皇子》
  The Happy Prince

香港舞蹈團 
HKDC

9-11/8/2013
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

4 3,329 

3
《天蟬地儺》
  Masquerade

香港舞蹈團 
HKDC

16-18/8/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

4 2,625 

4
《花木蘭》
  The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

22-24/11/
2013

香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

4 4,640 

  
香港舞蹈團 
HKDC

29-30/11/2013
元朗劇院演藝廳
Auditorium, Yuen Long Theatre

2 1,429 

5
《舞韻天地》
  Glamour of Chinese Ethnic Dance

香港舞蹈團 
HKDC

7-9/3/2014
葵青劇院演藝廳
Auditorium, Kwai Tsing Theatre

5 3,830 

6
「八樓平台」《My Chair 20:13》
 8/F Platform - My Chair 20:13

香港舞蹈團 
HKDC

27-29/9/2013
上環文娛中心8樓
8/F Sheung Wan Municipal Services Building

4 193 

7
「八樓平台」《太極》
 8/F Platform - Taichi

香港舞蹈團 
HKDC

24-26/1/2014
上環文娛中心8樓
8/F Sheung Wan Municipal Services Building

4 320 

8
「場地伙伴計劃」 -《童心童真》
 Venue Partnership Scheme - Young at Heart

香港舞蹈團 
HKDC

26/5/2013
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

1 838 

9
「場地伙伴計劃」- 《輕鬆舞動一句鐘》教育導賞演出
 Venue Partnership Scheme - Educational Dance Performance
“Dance and Play”

香港舞蹈團 
HKDC

25/5/2013
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

1 250 

10
「場地伙伴計劃」- 《香巴拉》
 Venue Partnership Scheme - ShamBhaLa

香港舞蹈團 
HKDC

17-18/10/
2013

荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

2 1,104 

11
「場地伙伴計劃」-《舞說西藏》學校文化日
 Venue Partnership Scheme - School Culture Day : 
Tibet Dance Story

香港舞蹈團 
HKDC

18/10/2013
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

1 1,306 

12
「場地伙伴計劃」- 《夢西遊》(重演)
 Venue Partnership Scheme - A Journey to the Wild West 
(re-run)

香港舞蹈團 
HKDC

17-19/1/2014
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

3 3,010 

13
「場地伙伴計劃」-《台上台下舞起來》教育導賞演出
 Venue Partnership Scheme - 
 Educational Dance Performance“Let’s Dance On Stage”

香港舞蹈團 
HKDC

17/1/2014
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

1 600 

總計 Total    40 25,592 
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The dance poem Spring Ritual• Eulogy, which won the Hong Kong Dance Awards 2013 for “Outstanding Achievement 
in Production”, was performed in September and December, 2013 at the National Centre for the Performing Arts in 
Beijing and the Novel Hall for Performing Arts in Taipei respectively. The show was widely covered by the media, and 
attracted a huge audience in both cities. Together with the demonstration in the National Palace Museum in Taipei, over 
3,000 audience enjoyed Hong Kong Dance Company’s performances. The performances in Taipei were also featured as 
highlight programme in Hong Kong Week 2013 @ Taipei. The audience from mainland China and Taiwan had a chance to 
see an excellent interpretation of the beauty of Chinese calligraphy through classic dances in the tour.
 
The Taipei tour was supported by the Hong Kong-Taiwan Cultural Co-operation Committee, the Hong Kong Economic, 
Trade and Cultural Office (Taiwan), the Hong Kong Trade Development Council, the Hong Kong Tourism Board, the 
Chinatrust Foundation and China Airlines. 

舞蹈詩劇《蘭亭‧祭姪》2013北京/台北巡演 
Spring Ritual • Eulogy - Beijing/Taipei Tour 2013 

榮獲2013香港舞蹈年獎「最值得表揚舞蹈製作」的舞蹈詩劇《蘭亭．祭姪》，2013年9月和12月分別

於北京國家大劇院和台北新舞台隆重演出。兩地觀眾反應熱烈，各大媒體亦有廣泛報導；連同於台北

國立故宮博物院的示範演出，共有超過3,000名觀眾欣賞了香港舞蹈團的精彩演出。在台北的兩場演出

更是作為「香港週2013@台北」重頭表演節目，讓兩岸三地的觀眾有機會欣賞這齣以古典舞蹈身韻演

繹中國書法藝術之美的典範之作。

台北巡演得到了港台文化合作委員會、香港經濟貿易文化辦事處（台灣）、香港貿易發展局、香港旅遊

發展局、中國信託商業銀行文教基金會和中華航空的鼎力支持。

北京國家大劇院 
National Centre for the Performing Arts, Beijing 

台北新舞台 
Novel Hall for Performing Arts, Taipei

北京演出得到觀眾熱烈支持。
The performance in Beijing was well received.

香港舞蹈團藝術及工作人員，於國家大劇院門前合照。
Group photo of dancers and production team at the National 

Centre for the Performing Arts, Beijing.

香港舞蹈團全
體演員及工作
人員於國立故
宮博物院演出
前合照。
Production team 
and artists of 
the Hong Kong 
Dance Company 
at the National 
Palace Museum 
in Taipei.
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香港舞蹈團12月10日於誠品信義店舉辦「以舞運
墨 — 書法藝術的韻律與《蘭亭‧祭姪》的創意」
講 座 。 主 講 嘉 賓 包 括 （ 近 屏 幕 / 由 左 至 右 ） ： 劉
兆銘先生（香港著名舞蹈家及藝人）、林璟如女
士（《蘭亭‧祭姪》服裝設計師）、何炎泉先生
（國立故宮博物院書畫處助理研究員）、楊雲濤
先生（香港舞蹈團藝術總監/《蘭亭‧祭姪》藝術
總監）及主持人曾柱昭先生（前香港舞蹈團行政
總監 / 前香港藝術館總館長）。

A talk titled “Dancing Ink: The Rhythm of Calligraphy and 
the Creativity of Spring Ritual‧Eulogy” was held at the 
Eslite Spectrum Songyan Store.
Speakers: Mr Lau Siu-ming (renowned Hong Kong 
dancer and actor), Lin Ching-ju (Costume Designer of 
Spring Ritual‧Eulogy), Mr He Yan-chiuan (Assistant 
Curator, Department of Painting and Calligraphy, National 
Palace Museum), Mr Yang Yuntao (Artistic Director, 
Hong Kong Dance Company / Artistic Director of 
Spring Ritual‧Eulogy) and Mr Gerard C C Tsang (former 
Executive Director, Hong Kong Dance Company, former 
Chief Curator, Hong Kong Museum of Art)

國立故宮博物院「以舞運墨」講座及選段演出座無虛席
Audiences having a sneak preview of Spring Ritual‧Eulogy at the 
National Palace Museum in Taipei on 11 December

選段演出 ─ 
蛇鸞‧驚
Excerpt performance 
of Snake and 
Phoenix‧Startling 
from Spring 
Ritual‧Eulogy at 
the National Palace 
Museum in Taipei 
on 11 December

     嘉賓與演員於「香港週2013」《蘭亭‧祭姪》首演酒會上合照
（後排由左至右）香港舞蹈團董事局董事邱小菲女士、香港著名舞蹈家及藝人劉兆銘先
生、香港舞蹈團董事局副主席馮英偉先生、香港經濟貿易文化辦事處(台灣)主任梁志仁
先生、香港舞蹈團主席黃遠輝太平紳士、服裝設計師林璟如女士、藝術總監楊雲濤先
生、燈光設計師張國永先生；（中排由右至左）音樂總監梅廣釗博士、康樂及文化事務
署助理署長（演藝）周蕙心女士、民政事務局副秘書長賴黃淑嫻女士；（前排由左至
右）主角（飾顏真卿）黃磊、香港舞蹈團首席舞蹈員陳俊、香港舞蹈團首席舞蹈員唐
婭、主角（飾王羲之）袁勝倫

Representatives from the Home Affairs Bureau; the Hong Kong Economic, Trade and Cultural Office 
(Taiwan) and the Hong Kong Dance Company at the opening reception of Spring Ritual•Eulogy, Hong 
Kong Week 2013 @ Taipei.

創作團隊與演員於演後座談會上跟觀眾分享心得
（由左至右）主角（飾王羲之）袁勝倫、主角（飾顏真卿）黃
磊、服裝設計師林璟如女士、藝術總監楊雲濤先生、音樂總監
梅廣釗博士、佈景設計師阮漢威先生
Post-performance meet-the-artists session on 14 December where the 
creative team and lead dancers answer questions from the audience

全體演員及嘉賓演出後到舞台上合照
Guests and performers at the National Palace Museum in Taipei
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For the sixth consecutive year,  the Education and Youth Affairs 
Bureau of Macau invited the Hong Kong Dance Company to 
participate in their Educational Programme for High School 
Students – Dance Appreciation. The performances were 
tailored for students in their second year of high school, 
introducing dances of different ethnic groups. The HKDC 
performances were highly successful and students were 
actively engaged.  The performances attracted a total of 6,500 
students.

The Educational Programme for High School Students aims to 
develop local high school students’ appreciation for different 
performing art forms, enhance their knowledge of the arts 
and provide guidance in theatre etiquette.

澳門「賞識舞蹈‧唯美領會」2014 
Macau, Dance Appreciation

為提高澳門中學生對不同表演藝術的欣賞能力，

以提升對藝術的認知，並學習相關的劇場禮儀，

澳門教育暨青年局推出「中學生普及藝術教育計

劃」，並於2009年至2013年間五度邀請本團到

澳門作藝術教育演出，累計共26場演出，觀眾人

數約有28,100人。

2014年香港舞蹈團第六度獲邀到澳門為全澳高

中二年級的學生演出6場教育專場，介紹不同種

類的舞蹈予澳門高中二年級的學生，讓他們認識

不同民族的舞蹈特色，是次演出觀眾人數約有

6,500人。

活動
Activity

主／合辦機構
Presenters/
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

演出場數
No. of 
Performances

觀眾人數
No. of 
Audience

1.
《蘭亭‧祭姪》北京巡迴演出
Spring Ritual ‧Eulogy Beijing Tour

北京國家大劇院
National Centre for the 
Performing Arts, Beijing

18-19/9/2013
北京國家大劇院
National Centre for the Performing Arts, 
Beijing

2 1,726 

2.
《蘭亭‧祭姪》台北巡迴演出
Spring Ritual‧Eulogy Taipei Tour

港台文化合作委員會
Hong Kong-Taiwan 
Cultural Co-operation 
Committee

13-14/12/
2013

台北新舞台
Novel Hall for Performing Arts, Taipei

2 1,092 

  

港台文化合作委員會
Hong Kong-Taiwan 
Cultural Co-operation 
Committee

10/12/2013
台北誠品信義店
Eslite Spectrum Songyan Store, Taipei

1 72 

  

港台文化合作委員會
Hong Kong-Taiwan 
Cultural Co-operation 
Committee

11/12/2013
台北國立故宮博物館
National Palace Museum, Taipei

1 300 

 
《蘭亭‧祭姪》台北巡迴演出 - 演後座談會 
Post performance Talk - Spring Ritual‧Eulogy Taipei Tour

港台文化合作委員會
Hong Kong-Taiwan 
Cultural Co-operation 
Committee

14/12/2013
台北新舞台
Novel Hall for Performing Arts, Taipei

1 180 

3.

澳門教育演出 - 「中學生普及藝術教育計劃-賞識舞
蹈‧唯美領會」
Macau Education Programme - Promotion of Art Education 
Campaign for Secondary School Students - Dance 
Appreciation‧Aesthetic Appeal

澳門教育暨青年局
Education and Youth 
Affairs Bureau, Macao 
SAR

26-28/3/2014
澳門文化中心綜合劇院
Grand Auditorium of Macau Cultural Centre

6 6,500 

總計 Total    13 9,870 
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活動
Activity

主／合辦機構
Presenters/
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

活動數目
No. of 
Activities

參與人數
No. of 
Participants

1. 節目 Programmes

i.

北京舞蹈學院中國舞等級考試課程結業演出
《童心童真》
Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
Graduation Performance - Young at Heart

香港舞蹈團 
HKDC

26/5/2013
荃灣大會堂演奏廳 
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

1 838 

ii.
《輕鬆舞動一句鐘》教育導賞演出
Dance and Play Educational Dance Performance 

香港舞蹈團 
HKDC

25/5/2013
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

1 250 

iii. 
《香巴拉》
ShamBhaLa

香港舞蹈團 
HKDC

17-
18/10/2013

荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

2 1,104 

iv.
《舞說西藏》學校文化日
School Culture Day - Tibet Dance Story

香港舞蹈團 
HKDC

18/10/2013
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

1 1,306 

v.
《夢西遊》(重演)
A Journey to the Wild West (re-run)

香港舞蹈團 
HKDC

17-19/1/2014
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

3 3,010 

vi.
《台上台下舞起來》教育導賞演出
Let's Dance On Stage Educational Dance Peformance 

香港舞蹈團 
HKDC

17/1/2014
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

1 600 

2. 同樂日／工作坊／講座 Dance Fun Days / Workshops / Talks

i. 動感舞台 Dance Stage	

 
室內演出及藝術攤位
Indoor Perfomance and Art Booth

香港舞蹈團 
HKDC

20/7/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 500 

 
戶外演出
Outdoor Performance

香港舞蹈團 
HKDC

9/11/2013
荃灣大會堂廣場
Plaza, Tsuen Wan Town Hall

1 500 

室內演出
Indoor Performance

香港舞蹈團 
HKDC

8/2/2014, 
1/3/2014

荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

2 1,000 

悟空夏日遊荃灣
Monkey King Dances in Tsuen Wan

香港舞蹈團及
明日藝術教育機構
HKDC & Ming Ri 
Institute for Arts 
Education

28-29/9/2013
荃新天地
Citywalk

2 1,900 

ii. 舞蹈工房 Dance Workshops

基訓及身韻工作坊 
Chinese Dance Technique and Body Nuances Workshop

香港舞蹈團 
HKDC

28/9/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

2 73 

二人同行舞蹈工作坊 
Dance Workshop for Two People 

香港舞蹈團 
HKDC

28/9, 
16/11/2013

荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

2 42 

 
中國民族舞蹈工作坊 
Chinese Folk Dance Workshop

香港舞蹈團 
HKDC

12/10/2013
 荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

4 112 

活動
Activity

主／合辦機構
Presenters/
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

活動數目
No. of 
Activities

參與人數
No. of 
Participants

iii. 賞析講座 Appreciation Talk

《花木蘭》演前賞析講座 
Talk: The Making of The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

16/11/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 100 

iv. 演後藝人談 Meet-the-Artist Session

 
《香巴拉》演後藝人談
ShamBhaLa : Meet-the-Artist

香港舞蹈團 
HKDC 

17-
18/10/2013

荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

2 200 

v. 國際舞蹈日 World Dance Day

主題舞蹈工作坊
Thematic Dance Workshop

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

6/4/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 30 

走進校園舞蹈訓練計劃
School Dance Workshop

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

18/3-
12/4/2013

各地區中、小學
Primary & Secondary Schools

6 115 

主題舞蹈大賽
Thematic Dance Competition

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

28/4/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 530 

舞蹈工作坊
Dance Workshop

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

28/4/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 130 

開幕禮暨「舞匯荃城」多元舞蹈大匯演
Opening Ceremony cum Dance Showcase (Tsuen Wan)

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

28/4/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 1,500 

「舞匯屯門」多元舞蹈大匯演
Dance Showcase (Tuen Mun)

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

28/4/2013
屯門大會堂展覽廳
Exhibition Gallery, Tuen Mun Town Hall

1 1,000 

校園舞蹈大賞
School Dance Competition

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

29/4/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 450 

千人齊跳排排舞
Mass Dance

香港舞蹈團HKDC
香港舞蹈總會HKDF

29/4/2013
官涌體育館
Kwun Chung Sports Centre

1 1,000 

3. 課程 Courses

i.
兒童團訓練課程(荃灣) 
Children's Troupe Training Courses (Tsuen Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

荃灣大會堂會議室及演講室
Conference Room / Lecture Room,
Tsuen Wan Town Hall

128堂
(3班)

28 

ii.
少年團訓練課程(荃灣) 
Youth Troupe Training Courses (Tsuen Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

荃灣大會堂會議室及演講室
Conference Room / Lecture Room, 
Tsuen Wan Town Hall

41堂 (1班) 10 

iii. 
北京舞蹈學院中國舞等級考試課程(荃灣)
Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
Courses (Tsuen Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013 - 
3/2014

荃灣大會堂會議室及演講室
Conference Room / Lecture Room, 
Tsuen Wan Town Hall

174堂
(4班)

42 

iv.
晚間舞蹈課程-中國舞蹈小品
Evening Dance Course - Chinese Dance Excerpts

香港舞蹈團 
HKDC

23-26/7/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

4 17 

v.
「活潑小跳豆」暑期兒童舞蹈課程
Dancing Beans - Summer Dance Courses for Children

香港舞蹈團 
HKDC

23-26/7/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

28堂 (7班) 76 

vi.
暑期教師舞蹈培訓班
Dance Training Course for Teachers

香港舞蹈團 
HKDC

23-26/7/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

4 42 

4. 兒童團/少年團活動 Children’s Troupe & Youth Troupe’s Activity

i.
兒童團及少年團開放日(荃灣)
Children’s Troupe & Youth Troupe Open Day (Tsuen Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

6/4/2013
荃灣大會堂展覽館
Exhibition Gallery, Tsuen Wan Town Hall

1 300 

ii.
兒童團/少年團(荃灣)參與《快樂皇子》演出 
Participation of Children’s Troupe & Youth Troupe 
(Tsuen Wan) in the performance of The Happy Prince

香港舞蹈團 
HKDC

9-11/8/2013
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

4 38 

iii. 

兒童團/少年團(荃灣)參與《夢西遊》(重演) 演出 
Participation of Children’s Troupe & Youth Troupe (Tsuen 
Wan) in the performance of A Journey to the  Wild West 
(re-run)

香港舞蹈團 
HKDC

17-19/1/2014
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

3 27 

總計 Total    426 16,870 

Hong Kong Dance Company is a Venue Partner of Tsuen Wan Town Hall under the Venue Partnership Scheme organised 

by the Leisure and Cultural Services Department. In close collaboration with the venue, we fully utilize various venue 

facilities to organise a diverse range of arts activities including professional stage performances, training courses, 

workshops, talks, exhibitions and art booths. We hope to let more people enjoy the fun of dance and enrich their life with 

pleasant cultural experiences. 

荃灣大會堂場地伙伴計劃 
Tsuen Wan Town Hall Venue Partnership Scheme (VPS)

香港舞蹈團參與由康樂及文化事務署推行的「場地伙伴計劃」，為荃灣大會堂的場地伙伴。舞蹈團透

過與場地緊密的合作，舉辦不同類型的活動，如專業舞台製作、訓練課程、工作坊、講座、展覽、藝

術攤位等，善用會堂設施，於場地建立特有的藝術形象，並讓更多朋友認識藝術文化，為市民提供高

質素的文化藝術生活。
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舞台節目 
Performances

《輕鬆舞動一句鐘》
教育導賞演出 
Dance and Play 

Educational Dance 
Performance
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舞蹈工房
Dance Workshops

動感舞台
Dance Stage

賞析講座
Appreciation Talks

課程
Courses

國際舞蹈日
World Dance Day
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活動
Activity

主／合辦機構
Presenters/
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

活動數目
No. of 
Activities

參與人數
No. of 
Participants

1.
兒童團訓練課程 (上環)
Children’s Troupe Training Courses (Sheung Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3//2014

香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

396堂
(9班)

104

2.
少年團訓練課程 (上環)
Youth Troupe Training Courses (Sheung Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4//2013-
3/2014

香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

176堂
(4班)

54

3.
兒童/少年團【2013-2014年度教學展示課】
Children’s Troupe & Youth Troupe Open Class

香港舞蹈團 
HKDC

22/2/2014
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 300

4.
香港兒童合唱團團員參演《快樂皇子》甄選活動
The Hong Kong Children’s Choir Members auditioning for 
The Happy Prince

香港舞蹈團 
HKDC

27/4/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 10

5.
兒童/少年團2013-14年度招募活動 
Recruitment of Children’s Troupe & Youth Troupe Members for Yr2013-14

香港舞蹈團 
HKDC

27/4/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 62

6.
少年團學員參加《2013中國 - 東盟青少年舞蹈交流展演》
Participation of the Youth Troupe in China 2013 - 
ASEAN Youth Dance Expo

中國舞蹈家協會
Chinese Dancers 
Associaton

19-22/7/2013
馬來西亞沙巴州首府亞庇市 
Kota Kinabalu, Sabah, Malaysia

1 14

7.
兒童/少年團(上環區)參與《快樂皇子》演出
Participation of the Children’s & Youth Troupes (Sheung Wan)
in the performance of The Happy Prince

香港舞蹈團 
HKDC 

9-11/8/2013
荃灣大會堂演奏廳  
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 

4 123

8.
「名師面對面」舞蹈交流工作坊 
Master Face to Face Dance Workshop

香港舞蹈團 
HKDC

24/8/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 20

9.
兒童/少年團新學期開學典禮
Commencement Ceremony of Children’s Troupe & Youth Troupe

香港舞蹈團 
HKDC

31/8/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 250

10.
兒童團學員參加《花木蘭》演出
Participation of the Children’s Troupe in the performance of 
The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

22-24/
11/2013

香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong 
Cultural Centre

4 17

11.

兒童團學員林芷余受邀參加《2013香港舞蹈節》
香港原創系列舞蹈匯演「單城」
Children’s Troupe Member Lam Tsz Yu performing in “Hong Kong Dance 
Festival 2013” - The Best Things Happen While You’re Dancing

香港藝術發展局
Hong Kong Arts 
Development 
Council

27/11/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong 
Cultural Centre

1 1

12.
兒童團學員參加《花木蘭》演出
Participation of the Children’s Troupe in the performance of 
The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

29-30/
11/2013

元朗劇院演藝廳
Auditorium, Yuen Long Theatre

4 17

13.
兒童/少年團2013-14年度招募活動
Recruitment of Children’s Troupe & Youth Troupe Members for Yr2013-14

香港舞蹈團 
HKDC

18/12/2013
循道學校舞蹈室
Dance Room, Methodist School

1 72

14.

兒童團學員參加在台灣台北市舉辦的《2014海峽兩岸三地青少年
舞蹈交流展演》
Participation of the Children’s Troupe in the China, Taiwan & Hong Kong 
Joint Youth Dance Performance 2014

中國舞蹈家協會
Chinese Dancers 
Associaton

12-16/2/2014
台北國軍文藝中心禮堂 
Chinese Armed Forces Cultural 
Center, Taipei

1 11

15.
「名師面對面」舞蹈交流工作坊  
Master Face to Face Dance Workshop

香港舞蹈團 
HKDC

22/2/2014
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 30

總計 Total    594 1,085 



61香港舞蹈團  Hong Kong Dance Company60 香港舞蹈團  Hong Kong Dance Company

The mission of the Hong Kong Dance Company is to promote and popularize Chinese dance. In 2006 and 2008 respectively, 

the Hong Kong Dance Company established the Children’s Troupe and Youth Troupe to nurture the next generation of 

dancers.

Since their inception, the Troupes have created and performed many popular children’s dance works, including We Have 

a Dream, Sunrise in March, Sky Mirror, Childhood Wonderland, My Little Green Planet, The Enchanting Orient, Kinderfolk , 

The Happy Prince and others. They were unanimously praised and positively received. Other than providing valuable 

opportunities to gain stage experience, the Troupes also emphasize and actively engage in cultural exchange events. 

In July 2009, the Troupe’s performances of Clapping and Dancing with Happiness and Phoenix Dance won the Gold Award 

at the 5th Little Lotus National Children Dance Awards. In August 2009, the Children’s and Youth Troupes took part 

in the Qingdao, Taiwan & HK Joint Children Dance performance and arts exchange events, where they were awarded 

the Gold Award. In July 2010, the Youth Troupe took part in the Shanghai Expo programme along with the Hong Kong 

Dance Company. In August 2010, the children’s dance drama Childhood Wonderland participated in the Youth Arts 

Exchange Camp activities in Shenzhen. In August 2011, the Troupes took part in a cultural exchange tour in Taiwan. In 

December 2011, the Troupes was invited for the Fifth Anniversary of The Inauguration of Panyu Xinghai Youth Academy 

of Performing Arts, and performed in the Opening Ceremony of Hong Kong Global Geopark of China. In October 2012, 

the Troupes were invited by the Hong Kong Arts Centre to demonstrate Chinese dance in their “Open Dance” programme. 

In July 2013, the Youth Troupe participated in China 2013 - ASEAN Youth Dance Expo in Kota Kinabalu, Malaysia and won 

the Gold Award and the Best Tutor Award. In February 2014, the Children’s Troupe participated in the China, Taiwan & 

Hong Kong Joint Youth Dance Performance 2014 in Taipei, and received the Gold Award, the Best Tutor Award and the 

Outstanding Organization Award.

In the past few years, the Troupes have not only enhanced the positive impact of arts and cultural exchange events, they 

have also fortified true friendships.

兒童團 │ 少年團	
CHILDREN’S AND YOUTH TROUPES
								      

中國舞在香港的推廣與普及，一直是香港舞蹈團的重要任務之一。舞團分別於2006年和2008年，創辦

了兒童團和少年團，為培育下一代舞蹈人才不遺餘力。

創辦至今，先後編創及排演了多個廣受歡迎的兒童舞劇：《同一個願望》、《晨光三月》、《鏡中的

天空》、《童話天地》、《我愛地球村》、《東方‧絲路》、《族風兒趣》及《快樂皇子》等，均獲

得各界人士的高度肯定和讚譽；除重視舞台實踐外，每年亦會積極開展對外藝術文化交流活動。

2009年7月，第五屆「小荷風采」全國少兒展演參演節目《樂拍聲舞》及《引鳳》獲金獎；2009年

8月，兒童/少年團赴青島參加「青島海峽兩岸少年兒童金牌舞蹈展演」及藝術交流活動，並榮獲金

獎；2010年7月，少年團隨香港舞蹈團赴上海參加「上海世博會」藝術交流；同年8月，大型兒童舞

劇《童話天地》赴深圳參加少年藝術交流營活動；2011年8月，組織學員赴台灣進行藝術交流；同年

12月，獲邀參與《番禺星海青少年宮建宮五週年慶典匯演》及獲邀為《香港世界地質公園開幕典禮》

作助興演出；2012年10月，獲香港藝術中心邀請，在「開放舞蹈」活動中示範中國舞；2013年7月，

少年團赴馬來西亞亞庇市參與《2013東盟–中國青少年舞蹈交流展演》，榮獲金獎及最佳指導教師獎

兩項最高殊榮；2014年2月，兒童團赴台北參加《2014海峽兩岸三地青少年舞蹈交流展演》，榮獲金

獎、優秀指導獎及優秀組織獎。數年來，兒童/少年團不僅彰顯及擴大了藝術文化交流活動的影響力，

更傳遞了各方朋友的真摰友誼，亦在國際間進一步推廣香港舞蹈團的專業形象。

兒童及少年團演出 《快樂皇子》
The Troupes members performed in The Happy Prince

『名師面對面』活動特邀中國舞協副主席及西藏舞
協主席丹增貢布老師為學員授課。
Master Workshop hosted by Dan Zeng Gong Bu, Deputy 
Chairman of Chinese Dancers Association and Chairman of 
Tibetan Dancers Association.

兒童團參與香港舞蹈團大型舞劇《花木蘭》
The Children’s Troupe participated in the performance of 
The Legend of Mulan

兒童團學員林芷余參與2013香港舞蹈節節目《單城》之演出。
Children’s Troupe Member Lam Tsz Yu performed in“2013 Hong Kong Dance 
Festival”- The Best Things Happen While You’re Dancing

與國立台灣藝術大學舞蹈學系進行學習交流
The Troupes participated in the cultural exchange with the Department of Dance, 
National Taiwan University of Arts.

兒童/少年團【2013-2014年
度教學展示課】
Children’s Troupe & Youth 
Troupe Open Class

少年團赴馬來西亞亞庇市參
與《2013東盟 - 中國青少年
舞蹈交流展演》，榮獲金獎
及最佳指導教師獎兩項最高
殊榮。
The Youth Troupe participated in 
China 2013 - ASEAN Youth Dance 
Expo in Kota Kinabalu, Malaysia 
and won the Gold Award and the 
Best Tutor Award.

兒童團獲邀參加在台
北舉辦的《2014海峽
兩岸三地青少年舞蹈
交流展演》，並喜獲
表演金獎、優秀指導
獎、優秀組織獎。
The Children’s Troupe 
participated in the China, 
Taiwan & Hong Kong Joint 
Youth Dance Performance 
2014 in Taipei, and 
received the Gold Award, 
the Best Tutor Award 
and the Outstanding 
Organization Award.
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香港舞蹈團一向重視推廣及普及中國舞蹈。舞團外展及教育部

主辦不同類型的活動，以宣揚中國舞蹈及文化；並建立學生、

各界人士及團體與香港舞蹈團的連繫及長遠的伙伴關係。

 

外展及教育部除了前往各學校、社區等作示範、演出、工作

坊、圖片及服裝展覽等活動外，更不時邀請各大、中、小學生

參與舞蹈團的演出，讓他們汲取舞台實踐經驗，並以表演藝術

豐富生活。除此之外，舞蹈團更有為不同年齡人士而設的北京

舞蹈學院中國舞等級考試課程及晚間舞蹈課程，及與伙伴機構

合作的活動，以期達到香港舞蹈團服務及回饋社會的目的。

Bringing Chinese dance to the people is a founding mission of Hong 
Kong Dance Company. The Outreach and Education team has been 
actively pursuing this goal by reaching out to schools and local 
communities with educational programmes since the Company was 
founded more than 30 years ago.

A major part of our work is to organise events such as dance 
demonstrations, school performances, exhibitions and workshops 
to engage students and local communities in dance. We aim to 
cultivate an interest in the art of dance among the general public. We 
also invite students to participate in Hong Kong Dance Company’s 
main productions, so that they can gain life-enhancing experience 
performing on stage.

In addition, we offer dance courses for all ages, including evening classes 
and the Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
courses, as well as run collaborations with local organizations to share the 
joy of dancing.
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活動
Activity

主／合辦機構
Presenters /
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

活動數目
No. of 
Activities

參與人數
No. of 
Participants

1. 舞蹈課程 Dance Courses

i. 晚間舞蹈課程
Evening Dance Courses

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

442堂
(43項) 655 

ii.
北京舞蹈學院中國舞等級考試課程(上環)
Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
Courses (Sheung Wan)

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

864堂
(36項) 418 

iii. 
北京舞蹈學院中國舞等級課程(模擬考試)
Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
Courses (Mock Exam)

香港舞蹈團 
HKDC 9/3/2014 香港舞蹈團排練室

Rehearsal Room, HKDC 1 227 

iv.
北京舞蹈學院中國舞等級課程(正式考試)
Beijing Dance Academy Chinese Dance Graded Examination 
Courses (Exam)

香港舞蹈團 
HKDC 6/4/2014 香港舞蹈團排練室

Rehearsal Room, HKDC 1 227 

2. 藝術家駐校計劃 (舞蹈課程) Artists-in-Residence Scheme (Dance Courses)

i. 聖傑靈女子中學
St. Catharine’s School For Girls

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

聖傑靈女子中學
St. Catharine’s School For Girls 25堂 (2項) 44 

ii. 九龍真光中學
Kowloon True Light Middle School

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

九龍真光中學
Kowloon True Light Middle School 35堂 (2項) 48 

iii.
香港九龍塘基督教中華宣道會台山陳元喜小學
Christine Alliance Tai Shan H C Chan Primary School, 
Kowloon Tong

香港舞蹈團 
HKDC

4/2013-
3/2014

香港九龍塘基督教中華宣道會
台山陳元喜小學
Christine Alliance Tai Shan H C Chan Primary 
School, Kowloon Tong

57堂 (3項) 60 

3. 學校教育巡迴演出 School Education Touring Performances

i. 學校教育巡迴演出
School Education Touring Performances

香港舞蹈團 
HKDC

6-7/2013, 
11/2013, 
1-2/2014 

中、小學校
Primary & Secondary Schools 40 11,383 

ii. 演藝馬拉松-遊樂深水埗
Performing Arts Marathon @ Sham Shui Po

香港演藝學院
The Hong Kong 
Academy for 
Performing Arts

6-13/3/2014 中、小學校
Primary & Secondary Schools 5 7,500 

4. 外展課程學生參與演出 Performance by Outreach Students

i.
北京級試課程學生結業演出《童心童真》
Beijing Dance Academy Exam Course Students Participated in 
Performance Young at Heart

香港舞蹈團
HKDC 26/5/2013 荃灣大會堂演奏廳

Auditorium, Tsuen Wan Town Hall 1 201 

5. 觀賞節目 Programme Appreciation Workshops

i.

北京舞蹈學院中國舞等級課程之
學生觀賞節目《天蟬地儺》
Beijing Dance Academy Course Students attending the 
performance of Masquerade

香港舞蹈團
HKDC 17-18/8/2013 香港文化中心大劇院

Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre 3 377 

ii.

北京舞蹈學院中國舞等級課程之
學生觀賞節目《花木蘭》
Beijing Dance Academy Course Students attending the 
performance of The Legend of Mulan

香港舞蹈團
HKDC

29-30/
11/2013

元朗劇院演藝廳
Auditorium, Yuen Long Theatre 2 116 

活動
Activity

主／合辦機構
Presenters /
Co-presenters

日期
Date

場地
Venue

活動數目
No. of 
Activities

參與人數
No. of 
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6. 演後藝人談 Meet-the-Artists Sessions

i.
《金曲舞韻顧嘉煇》 
  Joseph Koo’s Dance Melodies 

香港舞蹈團
HKDC

8/6/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 90 

ii.
《天蟬地儺》 
  Masquerade

香港舞蹈團 
HKDC

17/8/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 90 

iii. 
《花木蘭》
  The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

23/11/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 430 

iv.
「八樓平台」《太極》
  8/F Platform - Taichi

香港舞蹈團 
HKDC

25/1/2014
上環文娛中心8樓
8/F Sheung Wan Municipal Services 
Building

1 50 

v. 
《舞韻天地》
  Glamour of Chinese Ethnic Dance

香港舞蹈團 
HKDC

8/3/2014
葵青劇院演藝廳
Auditorium, Kwai Tsing Theatre

1 80 

7. 工作坊/大師班 Workshop/Master Classes

i.

「中學生普及藝術教育計劃-賞識舞蹈‧唯美領會」- 
  舞蹈工作坊
  Macau Education Programme - Promotion of Art 
  Education Campaign for Secondary School Students -
  Dance Appreciation‧Aesthetic Appeal - Dance Workshop

澳門教育暨青局
Education and Youth 
Affairs Bureau, 
Macao SAR

27/4/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 36 

ii.
《傣族舞大帥班》(馬文靜女士主持)
  Dai Dance Master Class by Ms. Ma Wen-jing

香港舞蹈團 
HKDC

5/12/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 60 

iii. 
《舞韻天地》民族舞大師班1
  Glamour of Chinese Ethnic Dance - 
  Folk Dance Master Class 1 

香港舞蹈團 
HKDC

22/4/2014
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 29 

iv.
《舞韻天地》民族舞大師班 2
  Glamour of Chinese Ethnic Dance - 
  Folk Dance Master Class 2

香港舞蹈團 
HKDC

23/4/2014
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 24 

8. 公開排練 Open Rehearsal

i.
北京舞蹈學院等級試課程學員觀摩活動
Beijing Dance Academy Course - Class Demonstration

香港舞蹈團 
HKDC

24/11/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 480 

9. 外展社區演出 Outreach Community Performances

i.
中國舞教育推廣及示範演出 
Chinese Dance Promotion & Demonstration Performances

香港舞蹈團 
HKDC

6/2013, 
11/2013

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

2 1,600 

ii.

香港音樂舞蹈界慶祝中華人民共和國成立64週年國慶
晚宴演出
Performance for Committee of Music & Dance Groups for 
Celebration of the 64th Anniversary of the Founding of the 
People’s Republic of China

香港舞蹈總會
Hong Kong Dance 
Federation

30/9/2013
北角富臨皇宮酒樓
Fulum Palace, North Point

1 396 

iii.
香港舞蹈節2013 - 區區小跳豆
Hong Kong Dance Festival 2013 - Dancing Beans

香港舞蹈總會/
香港舞蹈團
Hong Kong Dance 
Federation / HKDC

3/11/2013
香港舞蹈團排練室
Rehearsal Room, HKDC

1 380 

iv.
紫荊盃國際舞蹈邀請賽2013
Bauhinia Cup Hong Kong Dance Championship Performance 
2013

香港舞蹈總會
Hong Kong Dance 
Federation

3/12/2013
荃灣大會堂演奏廳
Auditorium, Tsuen Wan Town Hall

1 326 
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活動數目
No. of 
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參與人數
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10. 展覽 Exhibitions

i.
《金曲舞韻顧嘉煇》 
  Joseph Koo’s Dance Melodies 

香港舞蹈團 
HKDC

28/5 - 
6/6/2013

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

1 2,000 

ii.
《快樂皇子》
  The Happy Prince

香港舞蹈團 
HKDC

12 - 19/7/
2013

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

1 2,000 

iii.
《天蟬地儺》 
  Masquerade

香港舞蹈團 
HKDC

20/7 - 
25/7/2013

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

1 2,000 

iv.
《花木蘭》
  The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

28/10 - 
10/11/2013

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

1 3,000 

v.
《花木蘭》
  The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

25/11 - 
28/11/2013

元朗劇院大堂
Foyer, Yuen Long Theatre

1 1,000 

vi.
《舞韻天地》
  Glamour of Chinese Ethnic Dance

香港舞蹈團 
HKDC

6/1-
15/1/2014

中環街市「綠洲藝廊」
Central Oasis Gallery

1 2,500 

vii.
《舞韻天地》
  Glamour of Chinese Ethnic Dance

香港舞蹈團 
HKDC

21/2 - 
3/3/2014

香港文化中心大堂
Foyer, Hong Kong Cultural Centre

1 2,000 

11. 宣傳活動 Promotion Activity

i.
《舞韻天地》「最佳民族服飾選舉」
  Glamour of Chinese Ethnic Dance - 
  Best Dress Up Competition

香港舞蹈團
HKDC

7/3/2014
葵青劇院大堂
Foyer, Kwai Tsing Theatre

1 21 

12. 簽名會 Autograph Sessions

i.
《金曲舞韻顧嘉煇》 
  Joseph Koo’s Dance Melodies 

香港舞蹈團 
HKDC

9/6/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 150 

ii.
《天蟬地儺》 
  Masquerade

香港舞蹈團 
HKDC

18/8/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 150 

iii. 
《花木蘭》
  The Legend of Mulan

香港舞蹈團 
HKDC

24/11/2013
香港文化中心大劇院
Grand Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 150 

iv.
《舞韻天地》
  Glamour of Chinese Ethnic Dance

香港舞蹈團 
HKDC

9/3/2014
葵青劇院演藝廳
Auditorium, Kwai Tsing Theatre

1 150 

13. 記者招待會 Press Conferences

i.
《蘭亭‧祭姪》香港周2013香港記招
  Spring Ritual ‧Eulogy 
 (Hong Kong Press Conference for HK Week 2013)

康樂及文化事務署
Leisure & Cultural 
Services Department

23/9/2013
香港文化中心4樓
4/F, Hong Kong Cultural Centre

1 100 

ii.
《蘭亭‧祭姪》香港周2013台北記招
  Spring Ritual ‧Eulogy 
 (Taipei Press Conference for HK Week 2013)

康樂及文化事務署
Leisure & Cultural 
Services Department

4/11/2013
台北華山文創園區
Huashan Cultural & Creative Park, Taipei

1 150 
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14. 受邀演出 Invited Performances

i.
香港舞蹈年獎 2013
Hong Kong Dance Awards 2013

香港舞蹈聯盟
Hong Kong Dance 
Alliance

19/4/2013
葵青劇院演藝廳
Auditorium, Kwai Tsing Theatre

1 800 

ii.
「共融藝術節2013」
  The Festival of Inclusive Arts 2013

香港展能藝術會
Arts with the 
Disabled Association 
Hong Kong

18/10/2013
香港文化中心劇場
Theatre, Hong Kong Cultural Centre

1 300 

iii.
「文化落區計劃」戶外演出
  Promotion of Cultural Activities at District Level - 
  Outdoor Performances

中西區區議會
Central & Western 
District Council

6/12/2013, 
21/2/2014

新紀元廣場, 上環文化廣場
Grand Millennium Plaza, Sheung Wan 
Cultural Square

2 1,000 

iv.
「文化落區計劃」舞蹈體驗工作坊 
  Promotion of Cultural Activities at District Level - 
  Dance Workshop

中西區區議會
Central & Western 
District Council

15/2/2014, 
4/3/2014

香港大學徐展堂5樓,
上環文娛中心8樓
5/F, T T Tsui Building, The University of 
Hong Kong, 
8/F Sheung Wan Municipal Services Building

2 50 

v.
「刻劃人間-朱銘雕塑大展」開幕酒會表演
  Performance for “Ju Ming - Sculpting the Living World” 
  Opening Reception

香港藝術館
Hong Kong Meseum 
of Art

28/2/2014
香港藝術館
Hong Kong Meseum of Art

1 300 

15. 大型公眾舞蹈活動 Large-Scale Public Dance Showcase

i.
《民族舞．百家情》民族舞蹈匯演
  Folk Dance Fiesta

香港舞蹈總會、
香港舞蹈聯會及
香港舞蹈團
Hong Kong 
Dance Federation, 
Association of 
Hong Kong Dance 
Organizations & 
HKDC

1/3/2014
香港文化中心露天廣場
Piazza, Hong Kong Cultural Centre

1 6,000 

總計 Total    1,513 49,148 
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Following the success of the Drum Dance Fiesta in 2013, Hong Kong Dance Company brought forth a dance gala Folk 

Dance Fiesta to the general public at the Hong Kong Cultural Centre Piazza on 1 March 2014. It was HKDC’s fourth 

collaboration with counterparts Hong Kong Dance Federation and the Association of Hong Kong Dance Organizations. 

The first part of the gala was introduced by HKDC’s principal dancers Chen Jun and Tang Ya. They taught the dance 

steps to the audience and the demonstration was warmly received. The Hong Kong Dance Company opened the dance 

gala with an excerpt of Festivities and Song from Glamour of Chinese Ethnic Dance. Choreographers Su Zihong and Se Ga 

from the College of Dance of Minzu University of China demonstrated Tibetan and Dai folk dances. It was followed by a 

banquet of ethnic dances showcased by different local dance troupes. 

There were 23 organizations that took part in the gala. Professional dancers from the Hong Kong Dance Company showed 

off their riveting folk dance techniques. Over 300 dancers clad in colourful costumes performed folk dances of the Han, 

Tibetan, Dai, Qiang, Yi, Korean and Uyghur tribes.  

The cultural event was free of charge and it was applauded by some 6000 audiences.

大型公眾舞蹈活動 
Large-Scale Public Dance Showcase

《民族舞‧百家情》 
  Folk Dance Fiesta
 
承2013年《民風鼓舞．嚮全城》的成功，香港旗艦藝團香港舞蹈團聯同兩個本地最具規模的舞蹈聯盟香港

舞蹈總會及香港舞蹈聯會第四年再次聯手，於2014年3月1日假香港文化中心廣場舉辦《民族舞‧百家情》

大型民族舞蹈匯演。

 

節目第一部分由香港舞蹈團首席舞蹈員陳俊及唐婭帶領，教導現場觀眾一起齊齊跳，踏出民族舞步，氣氛熱

鬧非常。香港舞蹈團《舞韻天地》選段《節日歡歌》為節目揭幕，《舞韻天地》編導中央民族大學舞蹈學院

蘇自紅老師及色尕老師亦即場為觀眾講解藏族和傣族舞蹈的特色。接著是由本地舞蹈團體馬拉松式的民族舞

競跳，各展舞藝，彼此觀摩交流。

 

是次參演團體共有23個，加上香港舞蹈團專業舞者齊齊大獻舞技，展現中國各民族舞蹈氣魄。逾三百名穿

上色彩斑斕服飾的民族舞者，與大家分享漢族、藏族、傣族、羌族、彝族、朝鮮族、維吾爾族等民族樂舞情

懷。活動免費入場，觀眾反應熱烈，全日近6,000人觀賞。
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2014香港舞蹈年獎「最值得表揚舞蹈製作」 
Outstanding Production, Hong Kong Dance Awards 2014

The Hecklers 2013-14「最佳舞蹈演出」 
Best Dance Show, The Hecklers 2013-14

2014香港舞蹈年獎
「最值得表揚群舞演出」 
Outstanding Ensemble Performance, 
Hong Kong Dance Awards 2014

The Hong Kong Dance Award for Outstanding Production is presented to Hong Kong Dance Company for The Legend of 

Mulan.  “Packed with spectacular dancing, this re-telling of the classic tale was exciting and entertaining for adults and 

children alike, with thrilling battle scenes balanced by a touching portrayal of Mulan’s relationship with her father. Yang 

Yuntao’s choreography introduced innovative elements of parkour and Chinese opera acrobatics alongside traditional 

Chinese dance.” – Hong Kong Dance Awards

The Hong Kong Dance Award for Outstanding Ensemble 

Performance is presented to Hong Kong Dance Company 

for The Legend of Mulan.  “Led by Pan Lingjuan’s magnificent 

interpretation of the title role, the company performed a 

range of choreography, traditional and new, with assurance 

and acted with emotion. The fearless physicality of the battle 

scenes was breathtaking as the company’s men showed off 

their power and virtuosity.” – Hong Kong Dance Awards

Run by the HKELD, “The Hecklers” is Hong Kong’s only audience interactive awards ceremony for the arts. They allow the 

audience to vote for the best shows in Hong Kong every year. The Legend of Mulan was voted “Best Dance Show 2013/14”.

香港舞蹈團憑《花木蘭》，獲頒2014香港舞蹈年獎「最值得表揚舞蹈製作」。評審認為：楊雲濤在重新打造

這個經典故事時，以木蘭和父親之間觸動心靈的關係為經，一幕幕驚心動魄的戰爭場面為緯，讓每個年齡層

的觀眾都感到興奮和有趣。他且在傳統的中國舞蹈加入了中國戲曲雜耍及法國的跑酷等創新元素，以豐富多

彩的藝術形式，刻劃這個家傳戶曉的傳奇。

香港舞蹈團憑《花木蘭》，獲頒2014香港舞蹈年

獎「最值得表揚群舞演出」。評審認為：舞藝精

湛的潘翎娟，帶領著全體舞蹈員充滿自信及富感

情地演出這一個糅合了傳統和創新編舞的大型舞

劇。男舞者們展示了他們的力量和精湛技藝，在

一幕幕觸目驚心的戰爭場面中呈現了無畏戰士的

沙場膽識。

由英語藝術活動資訊網站 HKELD 舉辨的第二屆 The Hecklers 選舉，由公眾投票選出各個藝術表演獎項，香港

舞蹈團舞劇《花木蘭》以高票數當選2013-2014年度「最佳舞蹈演出」。

藝術獎項 
Awards 2013 - 2014

香港舞蹈團藝術總監楊雲濤接受獎項
Artistic Director Yang Yuntao received the award.
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藝術獎項 
Awards 2013 - 2014

2014香港舞蹈年獎
「最值得表揚設計」 
Outstanding Design for Dance, 
Hong Kong Dance Awards 2014

The Hong Kong Dance Award for Outstanding 

Design for Dance is presented to Hong Kong 

Dance Company and the Guizhou Dance 

and Song Theatre for the global design of 

Masquerade. “Visual director Yi Liming and 

designers Gong Xun and Shen Donghui (sets), 

A Kuan and Wu Jie (costumes) did a superb job 

of evoking the culture of the Nuo people and 

their masked dancers, while Billy Tang’s lighting 

and Wang Jie’s multimedia design enhanced 

and intensified the emotional drama.” – Hong 

Kong Dance Awards

由香港舞蹈團主辦、貴州省歌舞劇院協辦

的《天蟬地儺》，獲頒2014香港舞蹈年獎

「最值得表揚設計」。評審認為：視覺總

監易立明、佈景設計龔勛、沈東輝及服裝

設計阿寬、吳杰，以原生態藝術為主要創

作素材，合力展現出貴州「儺」文化的詭

秘綺麗和儺戲面具背後舞者的故事。配合

鄧煒培的燈光設計，王捷的多媒體設計，

大大提升和加強了那震動心弦的劇力。

香港舞蹈團首席舞蹈員唐婭代表舞團接受獎項
Principle Dancer Tang Ya received the award on behalf of HKDC

香港舞蹈團藝術總監楊雲濤和首席舞蹈員唐婭、潘翎娟、
陳俊在頒獎晚會上
Artistic Director Yang Yuntao, Principle Dancers Tang Ya, Pan Lingjuan and 
Chen Jun at the ceremony.
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贊助節目
Sponsored Performance

贊助商
Sponsor

日期
Date

場地
Venue

 花木蘭 The Legend of Mulan 招商局
China Merchants Group

22/11/2013
夜場 Evening Performance

香港文化中心大劇院 Grand Theatre, 
Hong Kong Cultural Centre

  
中西區區議會
Central and Western District Council

24/11/2013
日場 Matinee Performance

2013/14 演出贊助			    
Sponsors of 2013/14 Season Performances		

贊助節目 Sponsored Programme

《花木蘭》The Legend of Mulan

22/11/2013, 7:45pm

羅康林/攝 Photo by Luo Kanglin

演出後，招商局集團副總裁、招商局慈善基金會理事長胡政先生
與香港舞蹈團高層及各演出者合照。
Group photo of Mr. Hu Zheng, HKDC management and dancers after the 
performance.

演出開始前，集團副總裁、招商局慈善基金會理事長胡政先生向
前來觀看演出的退休老員工們問好，感謝他們為招商局的發展作
出的貢獻。
Before the show, Mr. Hu Zheng, Vice President of China Merchants 
Group and Chairman of Board of Trustees of China Merchants Charitable 
Foundation, greeted the retired staff who came to the performance and 
expressed his gratitude for their contribution to the Group.
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To the Members of Hong Kong Dance Company Limited
(Incorporated in Hong Kong with limited liability by guarantee)	

We have audited the financial statements of Hong Kong Dance Company Limited (the “company”) which comprise the statement of 

financial position as at 31st March 2014, and the statement of comprehensive income, the statement of changes in equity and the 

statement of cash flows for the year then ended, and a summary of significant accounting policies and other explanatory information.              	

								      

Board members’ responsibility for the financial statements 	
	

The board members of the company are responsible for the preparation of financial statements that give a true and fair view in accordance 

with Hong Kong Financial Reporting Standards issued by the Hong Kong Institute of Certified Public Accountants and the Hong Kong 

Companies Ordinance, and for such internal control as the board members determine is necessary to enable the preparation of financial 

statements that are free from material misstatement, whether due to fraud or error.						    

			 

Auditor’s responsibility
					   

Our responsibility is to express an opinion on these financial statements based on our audit. This report is made solely to you, as a body, 

in accordance with paragraph 80 of Schedule 11 of the Hong Kong Companies Ordinance (Cap. 622), and for no other purpose. We do not 

assume responsibility towards or accept liability to any other person for the contents of the report. We conducted our audit in accordance 

with Hong Kong Standards on Auditing issued by the Hong Kong Institute of Certified Public Accountants. Those standards require 

that we comply with ethical requirements and plan and perform the audit to obtain reasonable assurance as to whether the financial 

statements are free from material misstatement.

An audit involves performing procedures to obtain audit evidence about the amounts and disclosures in the financial statements. The 

procedures selected depend on the auditor’s judgment, including the assessment of the risks of material misstatement of the financial 

statements, whether due to fraud or error. In making those risk assessments, the auditor considers internal control relevant to the 

entity’s preparation and true and fair presentation of the financial statements in order to design audit procedures that are appropriate 

in the circumstances, but not for the purpose of expressing an opinion on the effectiveness of the entity’s internal control. An audit also 

includes evaluating the appropriateness of accounting policies used and the reasonableness of accounting estimates made by the board 

members, as well as evaluating the overall presentation of the financial statements.

We believe that the audit evidence we have obtained is sufficient and appropriate to provide a basis for our audit opinion.

									       

Opinion
	

In our opinion, the financial statements give a true and fair view of the state of the Company’s affairs as at 31st March 2014 and of its 

deficit and cash flows for the year then ended in accordance with Hong Kong Financial Reporting Standards and have been properly 

prepared in accordance with the Hong Kong Companies Ordinance and the Company has complied with, in all material respects, the 

requirements as set by the Government to keep proper books and records and to prepare annual financial report of the activities in 

accordance with the books and records, as well as all the accounting requirements in the agreement and other relevant documents such 

as the Accounting Standards and Accounting Guidelines.

H. H. LAM & CO.

CHARTERED ACCOUNTANTS

CERTIFIED PUBLIC ACCOUNTANTS

Hong Kong, 25 September 2014

獨立核數師報告									       
Independent Auditor’s Report 

致香港舞蹈團有限公司全體會員	
(於香港註冊成立之無股本的擔保有限責任公司)								      

本核數師行已完成審核香港舞蹈團有限公司的財務報表，包括於2014年3月31日之財務狀況表與截至該日止年度之全面

收益表、權益變動表及現金流量表，以及主要會計政策概要及其他說明附註。

董事就財務報表須承擔之責任

董事須負責根據香港會計師公會頒佈之香港財務報告準則及香港公司條例之披露規定，編製及真實公平呈列此等財務報

表，以及負責決定內部監控制度，確保此等財務報表不存在因欺詐或錯誤而導致之重大錯誤陳述。

核數師之責任

本核數師之責任乃根據審核工作的結果，對該等財務報表作出意見，並根據香港公司條例第622章附表11第80段，僅向

整體會員報告。除此之外，本報告別無其他用途。本核數師概不就本報告書之內容，向任何其他人士負責或承擔任何責

任。本核數師已按照香港會計師公會所頒佈之香港核數準則進行審核工作。這些準則規定本核數師須遵從道德規範，並

規劃及進行審核，以合理確定此等財務報表是否不存在任何重大錯誤陳述。

審核涉及執行程序以獲取與有關財務報表所載金額及披露資料有關之審核憑證。所選取的程序取決於核數師之判斷，包

括評估由於欺詐或錯誤而導致財務報表存有重大錯誤陳述之風險。在評估該等風險時，核數師考慮與該公司編製及真實

公平地呈列財務報表相關之內部控制，以設計適當之審核程序，但並非為公司之內部控制之效能發表意見。審核亦包括

評價董事所採用之會計政策之合適性及所作出之會計估計之合理性，以及評價財務報表之整體列報方式。

本核數師相信，本核數師已取得充分及恰當的審核憑證，為審核意見建立合理之基礎。

意見

本核數師認為，此財務報表按照香港財務報告準則真實及公平地反映貴公司於2014年3月31日之財務狀況及截至該日止

年度之虧損及現金流量，並已按照香港公司條例之披露規定妥為編製。本核數師並認為貴公司在所有要項上已符合政府

就備存妥善的簿冊及紀錄所施加的規定，同時根據這些簿冊及紀錄編製周年財務報告，以及符合《資助及服務協議》所

訂明的會計規定和其他相關文件，包括會計準則和會計指引。

林海涵會計師行									       

香港執業會計師									       

									       

香港, 二O一四年九月二十五日									       
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   2014   2013

 

普通基金
General

Fund
港幣 HK$

發展基金
Development

Fund
港幣 HK$

總額
Total

港幣 HK$

普通基金
General

Fund
港幣 HK$

發展基金
Development

Fund
港幣 HK$

總額
Total

港幣 HK$

收入 INCOME

政府資助 Government Subvention 34,556,997  -   34,556,997 34,556,997  -   34,556,997 

康文署資助 Grant from Leisure and Cultural Services Department 844,929 844,929 153,115 153,115 

票房收入 Box office income 2,798,976  -   2,798,976 1,662,794  -   1,662,794 

外展及教育活動收入 Outreach and education activities fees 3,025,505  -   3,025,505 2,947,985  -   2,947,985 

兒童團會費及活動收入 
Children’s Troupe membership and activities fees

1,669,460  -   1,669,460 1,747,190  -   1,747,190 

其他演出收入 Other performance fees 536,030  -   536,030 344,000  -   344,000 

捐款及贊助 Donation and sponsorship 295,000  -   295,000 2,805,600  100,000 2,905,600 

銀行利息收入 Bank interest income 3,049 1,229 4,278 16,670 898 17,568 

「以舞會友」會費 Membership fees 40,140  -   40,140 36,720  -   36,720 

其他收入 Miscellaneous income 184,697  -   184,697 265,458  -   265,458 

43,954,783 1,229 43,956,012 44,536,529 100,898 44,637,427 

支出 EXPENDITURE

製作費用 Production costs	 11,274,276  -   11,274,276 12,903,848  -   12,903,848 

員工薪酬 Staff costs 19,902,036  -   19,902,036 19,983,709  -   19,983,709 

市場推廣 Marketing expenses 3,400,529  -   3,400,529 3,048,080  -   3,048,080 

外展及教育 Outreach and education 2,547,552  -   2,547,552 2,906,182  -   2,906,182 

兒童團 Children’s Troupe	 1,174,038  -   1,174,038 1,190,802  -   1,190,802 

經常性支出 General overheads 6,795,981  -   6,795,981 5,858,520  -   5,858,520 

45,094,412  -   45,094,412 45,891,141  -   45,891,141 

本年度虧損 Deficit for the year (1,139,629) 1,229 (1,138,400) (1,354,612) 100,898 (1,253,714)

本年度其他全面收益 Other comprehensive income for the year  -    -    -    -    -    -   

本年度全面支出總額 
Total comprehensive expense for the year

(1,139,629) 1,229 (1,138,400) (1,354,612) 100,898 (1,253,714)

政府資助 
Government subvention

員工薪酬 
Staff costs

製作費用 
Production costs

康文署資助 
Grant from LCSD

票房收入 
Box office income

外展教育及兒童團 
Outreach/education and 

Children’s Troupe

市場推廣 
Marketing expenses

經常性支出 
General overheads

捐款及贊助 
Donation and sponsorship

其他收入
Other income

外展教育及兒童團收入 
Income from outreach/

education and Children’s Troupe

78.6%

44.1%

25%

1.9%6.4%

8.3%

7.5%

15.1%

0.7%

1.7%

10.7%

2013-14頂層行政員工薪酬分析	 　
Annual total remuneration of the administrative staff of the top three tiers for 2013-14

人數                                                                                                             
No. of staff

港幣1,000,000 以上 Above HK$1,000,000 0
HK$700,001 - HK$1,000,000 1
HK$400,001 - HK$700,000 3
港幣400,000 或以下 HK$400,000 or below 4

全面收益表
Statement Of Comprehensive Income

2013/14收入來源 
Source of Income

2013/14支出分佈 
Distribution of Expenditure

截至2014年3月31日止年度 FOR THE YEAR ENDED 31ST MARCH 2014

財務摘要
Financial Highlights

註：本報告摘錄自經審核財務報告表，報告全文可於本團網頁內下載。					   
Notes : Extracted from the Audited Financial Statements, a full version is available on the HKDC’s  website.					   
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   2014   2013

 

普通基金
General

Fund
港幣 HK$

發展基金
Development

Fund
港幣 HK$

總額
Total

港幣 HK$

普通基金
General

Fund
港幣 HK$

發展基金
Development

Fund
港幣 HK$

總額
Total

港幣 HK$

非流動資產 NON-CURRENT ASSETS	

物業、機器及設備 Property, plant and equipment 904,984  -   904,984 1,147,697  -   1,147,697 

流動資產 CURRENT ASSETS

應收賬款 Accounts receivable 906,779  -   906,779 347,117  -   347,117 

按金及預付款項  Deposits and prepayments 1,523,894  -   1,523,894 1,327,495  -   1,327,495 

現金及現金等值 Cash and cash equivalents 4,343,671 780,241 5,123,912 5,617,783 779,012 6,396,795 

6,774,344 780,241 7,554,585 7,292,395 779,012 8,071,407 

流動負債 CURRENT LIABILITIES

應付賬款 Accounts payable	 1,369,494  -   1,369,494 1,099,084  -   1,099,084 

應計費用 Accruals 413,755  -   413,755 305,300  -   305,300 

1,783,249  -   1,783,249 1,404,384  -   1,404,384 

淨流動資產 Net current assets 4,991,095 780,241 5,771,336 5,888,011 779,012 6,667,023 

淨資產 Net assets 5,896,079 780,241 6,676,320 7,035,708 779,012 7,814,720 

儲備 Reserves

普通基金 General fund 5,896,079  -   5,896,079 7,035,708  -   7,035,708 

發展基金 Development fund  -   780,241 780,241  -   779,012 779,012 

 5,896,079 780,241 6,676,320 7,035,708 779,012 7,814,720 

財務狀況表
Statement Of Financial Position

於2014年3月31日結算 AS AT 31ST MARCH 2014

於2014年9月25日經董事局核准及授權發出 Approved and authorized for issue by the Board on 25th September 2014

黃遠輝 SBS太平紳士
Wong Yuen-fai, Stanley, SBS,  JP
主席 Chairman

朱皓琨 先生
Chu Ho Kwan, Raphael
司庫 Treasurer

行政總監 
EXECUTIVE 
DIRECTOR

董事局  
THE BOARD

駐團導師 
DANCE 

MASTER

助理藝術
總監 

ASSISTANT 
ARTISTIC 

DIRECTOR

藝術總監 
ARTISTIC 

DIRECTOR

截至2014年3月31日 AS AT 31ST MARCH 2014

藝術人員 Artistic Staff

技術人員 Technical Staff

外展人員/兒童團 
Outreach/Children’s Troupe

行政人員 Administrative Staff

36

10

11

12

69

財務及行政經理 
FINANCE & 

ADMINISTRATION 
MANAGER

少年團藝術
統籌及導師 

ARTISTIC COORDINATOR 
& INSTRUCTOR 

(YOUTH TROUPE)

兒童團藝術
統籌及導師 

ARTISTIC COORDINATOR 
& INSTRUCTOR 

(CHILDREN’S TROUPE)

兒童團/少年團
行政主任 

EXECUTIVE OFFICER
(CHILDREN’S / YOUTH 

TROUPES)

團務及節目經理 
COMPANY & 

PROGRAMME
MANAGER

外展及教育經理 
OUTREACH & 

EDUCATION MANAGER
節目主任(VPS)  

PROGRAMME OFFICER

計劃統籌(VPS)  
PROJECT

COORDINATOR

執行舞台監督  
DEPUTY STAGE 

MANAGER

服裝主管  
WARDROBE MISTRESS

行政主任(外展)  
EXECUTIVE OFFICER

(O&E)
助理舞台監督  

ASSISTANT STAGE 
MANAGER

電器及音響技師  
ELECTRICAL/ SOUND

TECHNICIAN

服裝副主管  
DEPUTY WARDROBE 

MISTRESS

服裝助理  
WARDROBE ASSISTANT

藝術行政見習員 
(VPS)  

ARTS ADMINISTRATION 
TRAINEE

製作經理 
PRODUCTION 

MANAGER

副經理(外展及教育) 
ASSISTANT MANAGER 

(O&E)

舞台監督 
STAGE MANAGER

市場及拓展經理 
MARKETING & 

DEVELOPMENT
MANAGER

副經理(財務及行政) 
ASSISTANT MANAGER 

(F&A)

副經理(團務及節目) 
ASSISTANT MANAGER 

(C &P)

訓練導師
TRAINING INSTRUCTOR

高級舞蹈員
SENIOR DANCER

舞蹈員
DANCER

首席舞蹈員
PRINCIPAL DANCER

駐團琴師
PIANIST

副經理(市場及拓展) 
ASSISTANT MANAGER 

(M&D)

行政主任(兼任秘書) 
EXECUTIVE OFFICER 

(SECRETARY)

團務及節目主任
COMPANY & 

PROGRAMME OFFICER

辦公室助理 
OFFICE ASSISTANT

市場及拓展主任 
MARKETING OFFICER

公司架構 
Organization Chart 2013-2014

Corporate Governance

Profile of the Board: The Board consists of thirteen professionals, including three members appointed by the 
Government. They bring to the Company a wide rage of experience and expertise from various sectors. The 
Board meets regularly, on a bi-monthly basis, to ensure that Board members fully understand the operation of 
the Company through meetings and discussion of policy papers. Board members can thus advise on, effectively 
supervise and formulate the Company’s policy and programmes.

Roles and Responsibilities of the Board: Board members are required to conscientiously fulfil their roles. The 
Board is in principal responsible for the overall strategy of the Company, implementation and delegation of policy, 
approval of annual programmes, activity plans and budgets submitted by the Artistic Director and the Executive 
Director, and evaluation and review of the Company’s performance. The Board also monitors the strategic direction, 
financial status and progress of the Company. The Board bears the ultimate responsibility for the management of 
the Company through close monitoring, strategy formulation, decision-making and provision of guidance. Day-to-
day operation is delegated to the Executive Director and Artistic Director.

Terms of Office: According to the Articles of Association of the Company, the Board should consist of no less than 
six and no more than twenty members. At least two-thirds of the Board is elected by members of the Company, 
and no more than one-third is appointed by the Government. The term of office of elected Board members is two 
years and they retire at the Annual General Meeting, with the eligibility to be re-elected so as to allow for turnover 
as well as continuity.

Frequency of Meetings and Attendance Rate: To ensure the Board receives adequate and timely information to 
oversee the activities of the Company, the Board and Committee meetings are held regularly on a bi-monthly basis. 
Special meetings are held in case of emergency or under special circumstances. During the year under review, 
there were six meetings, and the average attendance rate was 78%. The Artistic Director, Executive Director, 
departmental managers and representatives from the Home Affairs Bureau all attended the Board meetings.

Committee and Taskforce under the Board: Three Taskforces and Development Fund Management Committee, 
each comprising Board members and non-Board members, were established to focus on specialised areas of work. 
They report to the Board at its regular meetings.

Artistic Advisers: Apart from Board members, the Company also invites professionals from the dance, cultural and 
education sectors to serve as Artistic Advisers, offering advice for the development of the Company, its artistic 
direction and the performance programmes. During the year under review, there were eleven Artistic Advisers. 
The Company regularly invites Advisers to join Board meetings, attend rehearsals and performances, and provide 
advice in order to ensure the quality of the performances. To upkeep the quality of the dancers’ performance, 
Advisers are also invited to assess the candidates during recruitment and evaluate dancers’ performance at 
yearend.

企業管治
	
董事局簡介：董事局由不同界別的專業人士組成(目前共13人，
其中3人為政府委任)，為舞蹈團帶來不同行業的經驗和專業知
識。董事局定期召開會議，平均每兩個月一次，透過會議及文
件討論，董事可充分了解舞團的運作，提供意見，有效地監管
及審定舞團的政策與節目活動。

董事局的職能和責任：董事局恪守董事職責，主要負責制訂整
體策略、推行和委任政策、批核由藝術總監及行政總監提交的
年度節目及活動策劃和財政預算、評核及檢討舞團表現，並監
察舞團的策略性方向、財務狀況和發展進度。透過緊密監察、
制訂政策、決策和提供管理舞團指引，對舞團的管理負有最終
的責任。日常業務的管理則交由行政總監和藝術總監負責。

任期：根據舞蹈團的公司章程，董事局的成員人數不得少於六
位，也不能超過二十位，當中最少三分之二為選任董事，最多
三分之一為政府委任董事。選任董事的任期為兩年，並於週年
大會卸任；惟可候選連任，從而允許新舊交替的同時，也得以
保持一定程度的連貫性。

會議次數及會議出席率：為確保董事局能及時取得充足的資料
以管理舞團的活動，董事局及轄下之委員會均作定期之聚集議
事。一般為每兩月一次。如有緊急事件或特別的情況，董事局
也會召開會議。在回顧的年度內共舉行了6次會議，平均出席率
為78%。藝術總監、行政總監、部門經理和民政事務局的代表
也出席董事會會議。

董事局轄下委員會/小組：董事局轄下設立3個小組委員會和發
展基金管理委員會，由董事局成員和非董事局成員組成，集中
處理專門範疇的工作，並於定期的會議上向董事局報告。

藝術顧問：除了董事局成員外，舞蹈團每年均邀請舞蹈界、文
化界及教育界的專業人士為藝術顧問，主要就舞蹈團的發展、
藝術路向、演出節目提供意見，並藉其自身的影響力拓展舞團
在海內外的關係，及在其範疇協助推動舞團事務。本年度的藝
術顧問共11人。舞團會定期邀請顧問出席會議、觀賞綵排，演
出和提供意見，以確保演出的水平。顧問亦會被邀請參與舞蹈
員招聘及年終考核的評審，以確保團員的質素。

行政助理(外展)  
EXECUTIVE ASSISSTANT

 (O&E)
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中西區區議會
Central and Western
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Guizhou Dance and Song Theatre 
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National Centre for the Performing Arts
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Hong Kong Dance Alliance
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Hong Kong Arts Development Council
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Hong Kong Trade Development Council

Chinatrust Foundation
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The Hong Kong Academy for Performing Arts
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Mr. Maurice Lee Wai-man, JP
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Mr. Tony Arevalo

Mr. Harry Ng

Ms. Vicky Fung

Mr. Victor Tse

各大傳媒機構

中央民族大學舞蹈學院 

貴州省歌舞劇院  

北京舞蹈學院

香港兒童合唱團 

中國舞蹈家協會 

國立台灣藝術大學舞蹈學系

國家大劇院 

新舞台 

香港舞蹈聯會

香港舞蹈聯盟

香港舞蹈總會

香港舞蹈節2013 

香港展能藝術會

家是香港 

香港藝術發展局

香港旅遊發展局  

港台文化合作委員會

香港經濟貿易文化辦事處（台灣）

香港貿易發展局  

中國信託商業銀行文教基金會

荃灣民政事務處

澳門特別行政區政府文化局 

城市當代舞蹈團

香港芭蕾舞團  

香港話劇團

香港中樂團

香港演藝學院  

香港藝術館 

香港作曲家及作詞家協會

百代音樂（香港）有限公司

環球唱片有限公司  

新娛國際綜藝製作有限公司

Kreative Studio 

快易通  

荃新天地  

中華航空 

明日藝術教育機構 

李偉民太平紳士  

顧嘉煇先生

盧東尼先生 

伍仲衡先生  

馮穎琪小姐

謝國維先生    


